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AHHOTALUA

BBenenmne. [lanHas cTaThs MCCIEIyeT MOITHYSCKUE 00pa3bl Maloil POJHMHBI, MPEICTABICHHBIE B PYCCKOSI3BIYHOM TBOPYECTBE POC-
cuiickoro modsta n3 Orper Brnagnmupa Masuna n Hapoxnoro nosta Keipresckoit Pecy6mikn Omopa CynTaHoBa B paMKax COINOCTaBH-
TEJBHOTO aHa n3a. B mos3uu 060ux aBTOPOB UMEHHO 00pa3 Manoit poaunsl (ceno Jlapesk y B. Masuna u ceno Tocop y O. CynraHosa)
BBICTYTAET KaTaJM3aTOPOM MX MTOITHYECKOr0 Havyaja, BIOXHOBEHHSI.

LeJsib: BBISIBUTH M OMUCATH CBOCOOPA3HE MO3THIECKOTO 0TOOpakeH s 00pasa Maioit ponunsl y B. Masuna u O. CyntaHoBa.

MarepuaJjibl HccIe0BaHMsI: CTUXOTBOpeHus Birannmupa Masuna u3 kuuru «IIpucrans pagocteit n nevasnein» u Omopa Cynranosa
W3 U3IaHMS TI0/1 HA3BAHUEM «AHTOJIOTHS KBIPTBI3CKOI JINTEpaTyphl: MyOIuIcTHYecKast JIprKa ceperabl XX — Hagana XXI Beka B opu-
ruHaine u nepesonax: Kuura 1. Omop Cynranosy.

Pe3yabrarel m HaydHasi HOBU3HA. HayuHas HOBM3HA pabOTHI COCTOMT B MEPBOM LEJIOCTHOM COIIOCTABICHUM FOTOPCKOW M KBIP-
IBI3CKOM TTO3THKH Majloil POAMHEI Yepe3 NMPU3MYy PYCCKOS3BIYHON JIMHIBOKYJBTYpHI. [Ipy OOIIHOCTH TeMaTH4eCKUX Kareropui (cerno,
MIPUPO/IA, MaTh) MOITHI (GOPMUPYIOT NMPHUHIUIIHAIBHO Pa3IMYHbIe MOJIENH TOITHYECKOro MupoolynieHus: y B. Ma3suna o6pa3 Jlapesika
OKpalleH MOTUBaMH YTpaThl U pa3pbiBa ¢ MpouuisiM, Toraa kak y O. Cynaranosa Tocop u Mccbik-Kyib BOIUTOIIAIOT KH3HEY TBEPIK A0 IO
CBsI3b ¢ 3eMuI€ii M npenkaMu. [lomyueHHBIe BHIBOJBI MOTYT OBITh HCHOJIB30BaHbI B 00pa30BaTeNIbHBIX MPOrpaMMax MO HAallMOHAIBHBIM M
pErHOHANBHBIM JINTEpaTypaM, MEXKKYJIETYPHOH KOMMYHHUKAIIMH U TIEPEBOIOBE/ICHHUIO.
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ABSTRACT

Introduction: this article is devoted to a comparative analysis of poetic images of the small homeland in the works of two poets
Vladimir Mazin (Yugra, Russia) and Omor Sultanov (People’s Poet of the Kyrgyz Republic), revealing common features and characteristics
of their artistic perceptions. For both authors, their native land (the village of Laryak for V. Mazin and the village of Tosor for O. Sultanov)
serves not only as a place of birth but also as a source of creative inspiration, a key motif that initiates the poetic process.

Objective: to explore and describe the characteristics with which the poets V. Mazin and O. Sultanov present the image of the small
homeland. To this end, a comparative study will be conducted, focusing on three key themes: the image of the home and village, the image
of native nature, and the image of the mother.

Research materials: poems by Vladimir Mazin from the book “The Harbor of Joys and Sorrows” and Omor Sultanov from the
publication entitled “Anthology of Kyrgyz Literature: Publicistic Lyrics of the Middle of XX — early XXI Centuries in the Original and
Translations: Book 1. Omor Sultanov”.

Results and novelty of the research: this work is notable for its first comprehensive comparative study of the poetics of small homeland
of Yugra and Kyrgyz poets, taking into account the influence of Russian-language linguistic culture. Particular attention is paid to the role of the
poets themselves as guardians and exponents of regional and national identity. Despite the overlapping of their main themes (village, natural
environment, and the image of the mother), the poets create distinctly colored worldviews. In V. Mazin’s works, Laryak appears as a symbol of
loss and a break with history, while in O. Sultanov’s poems, Tosor and Issyk-Kul embody the strength of spirit that grows from unity with the land
and ancestors. These findings can be used to develop curricula on national and regional literature, intercultural communication and translation.
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Beenenue

[To33ust Branumupa Masuna' TecHO CBsi3aHa ¢
POIHBIM KpaeMm, ¢ 00pa3oM CEeBEpHOH JIEpEeBHH, CH-
CTEMOM CEBEPHBIX PEK; OH BBICTYIAET APKUM Ipe.l-
CTAaBUTEJIEM IOTOPCKOM JIMTeparypbl KoHIAa XX —
Hayana XXI BB. [Toa3us B. Ma3una npencTtaBisieT
MajJyl0 POAMHY HE MPOCTO KaK reorpapuuecKkyro
JIOKAITHNIO, & KaK TNTyOMHHBINA HCTOYHUK CaMOOBITHO-
cTH, (GOPMUPYIOIIUN MMaMATh, 00pa3 MBILUICHUS U
cucremy nennocreil. Cam B. Masun noarsepixa-
eT: «Jlapbsik cBA3aH C MOUM CTaHOBJIEHUEM KaK ue-
JIOBEKa U Kak moaTa» [20].

B mnostuke Omopa CynraHoBa® HalMOHAJIbHAs
00pa3HOCTh COYETAETCSl C YHUBEPCAJIbHBIMU I'yMa-
HUCTHUYECKMMHM MOTUBaMH; JUISl PYCCKOS3BIYHOIO
YUTATENS €r0 CTHXHU JOCTYNHBI B TEpeBOJaxX, 4TO
npUAaéT MEKKYIBTYPHOMY JHUAJIOTY 0COObIe HIOAH-
cel. O0mas tenaeHuus Tsarorenuss B. Masuna u O.
CynTaHoBa K CEJIbCKIM MOTHBAM UX POTHBIX 3eMEITh
(JIapwsik — FOrpa, Tocop — Keipreizcran) ¢popmupy-
€T MHIWBUIYyaJIbHbIE TBOPUECKHUE MATTEPHBI MO
POIMHBI U OTpa)kaeT Oosiee OOLIMPHBIE KYIbTYpHBIE
CBSI3M M@Ky PETHOHAMHU. JTO BaXHO, TaK KakK «00-
pallleHHe K MOHATHIO MAJIOW POJIHHBI, €€ copepka-
HUIO U (PYHKLIUSAM YpEe3BBIYAIHO BaXKHO JJISI TIOHU-
MaHUS TPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX ITHKJIOB KH3-
Hu venoBekay [10, 60—61], a «kMCTUHHBIM TBOPIOM
CYMTAETCS JIMIIB TOT, KTO CTIIOCOOEH BBIPA3UTh CBOU
YyBCTBA U TIEPEKUBAHMUSI SI3BIKOM U TIepom» [25, 27].

JlanHO€ uccieoBaHUE OMUPAETCS HA MITUPOKHIA
Kpyr pabotr o muteparype FOrpsr u Keipreizcra-
Ha. Mccnenosarenu nurepatypsl XMAO — FOrps
paccMaTpuBalOT €€ uepe3 Mpu3My CBSI3U ¢ MH(O-
Jorue, MpUpPOJOM U KyJIbTYPHBIMH apXeTUIlaMu
KOPEHHBIX HapoIoB. A. A. Ap3amMacoB yKa3bIBaeT
Ha YKOPEHEHHOCTh MAHCHMCKOM XYIOXKECTBEHHOU
Tpaauiuu B GOIBKIOPE U €€ MECTO B CIIOBECHOCTHU
nupkymiossipaoit 30usl [3, 19]. O. FO. Jluaucna-
MOBa BBIJICJISIET B MAHCUUCKOM MMO33UHU KIIFOUEBBIE
MOTHUBBI CBOOO/IBI, CBETA, CBS3H C MPUPOIOH U Ma-
tepuHckor mo6Bu [11], a A. I1. Kamkapésa u H.
H. CadonoBa Ha3bIBalOT KOHCTAHTON XaHTBIMCKON
KyJIbTYpbl 00pa3 keHmuHbI-marepu [13, 70]. E. B.
KocunrieBa n3ydaer KyabTypHBIE KOJbI U 3HAKOBHIE
CUCTEMBbI XaHTBIHCKOW JTUTEpaTyphl B (PUHHO-YTOP-
CKOM 1 MUpOBOM KoHTekcTe [14, 155]. B cBoto oue-
penb, J1. B. JlapkoBHY NOTUEPKUBAET, YTO MOITHKA
MPOCTPAHCTBA B JIMPUKE OOBEAUHSCT JaHAmadT-
HbIe, MU(DOIOTHYECKHE U ATHOTpADUICCKUE YEPTHI,

BBISIBJISASL POZICTBO KYJIBTYPHBIX Mozenen [16, 47]. U.
I'. Psa6uit mogpITOXKMBAET, YTO TOATHI FOTpHI eAMHBI
B CBOEM 3CXATOJIOTMYECKOM B3IVIsiAE: MPUPOJA SIB-
JSIETCSl KOJIBIOETIbIO YENIOBEUECTBA U HYXKAAETCS B
coxpanenud [19, 108]. IIpu uzyyeHun aureparypbl
KsIpreiscrana yu€Hble akUEHTHPYIOT BHUMAHUE Ha
€€ BBIXOJIE B MEXKIyHapOAHOE MPOCTPAHCTBO U CO-
XpaHeHnu koueBoil upeHTnyHoCcTH. K. A. AOmpixa-
napoBa MOAYEPKUBAET, YTO KbIPTbI3CKask 033U IIPU
NEPEeBO/Ie Ha JIPYTHE S3BIKH OTKPHIBAET MUPY MY-
JpOCTh, TPAAULIUK U MEHTAJIUTET CBOEro Hapoza |1,
14]. b. A. Beiimenanues cBsA3bIBaCT MpeoOpaKeHUE
00JIMKa KBIPTBI3CKON JINTEPATYPHI C IPOIIECCAMHU CY-
BEPEHU3AIMH, POCTOM CaMOUJICHTH(PHUKAIIMHA U BXO-
KJICHHEM CTpaHbl B MHPOBOE coodmiecTBo [5, 61].
Ha Ba)xHOCTb CpaBHUTENILHOTO JIUTEPATYPOBEACHUS
JUISL aHaJiM3a MPOU3BE/ICHUN Pa3HbIX 30X U CTPaH
ykazbiBaeT H. A. Kazakosa [24]. M. b. )KamakoBa n
H. A. KazakoBa Taxxe oOpaiator BHUMaHue Ha ¢e-
HOMEH KOJUIEKTHBM3MAa B KBIPI'BI3CKOM JIUTEpATypeE,
KOTOPBIM OTpa)kaeT KOYeBOE IPOILIOE, T/I€ CEMbs U
oOIIMHA 3aHUMAIOT TIeHTpaIbHOe MecTo [28, 202].
[IpousBenenust roropckoro mnosta Bnamumupa
AnekceeBnua Ma3uHa MPEICTABISAIOT cOO0M HWHTe-
PECHBII TEKCTOBBI Marepuaj, KOTOpbIM paHee He
OBUT MOJBEPTHYT JMHTBOCTHIINCTHYECKOMY aHAITU3Y
[6, 9]. Imst aBTOpa CTaAJIO U3BECTHO B DIIOXY «CBUHTY-
FOIIX MIECTHIECATHIX)» — MEPUOJIA PaTUKAIBLHBIX T1e-
pEMEH, Hadala NWIOTUPYEMOW KOCMOHABTHKH U XO-
JIOJTHOM BOMHBI, KOT/Ia MOAT, BUAUMO, [TOUYBCTBOBAJ
HEOOXOIMMOCTh BBIPA3UTh CBOE TIOHUMAHUE CMBICTA
ObITHS Yepe3 COOCTBEHHYIO XYHOKECTBEHHYIO KOH-
uernuio [7, 16]. B ero mossum wHAWMBUIYaTbHBINA
o0pa3 1oMa cTajl OMHOM U3 IVIABHBIX COCTABIISIOIIUX
00pa3HOI CHCTEMBI, a 3HAYUUMOE MECTO B TBOpYE-
CTBe 3aHs1 00pa3 Jlappskckoro mosTa, ueil craryc
B. Ma3un cunTaer cambIM BBICOKMM U TPEOYIOLIHM
TOTO, 9TOOBI €0 3aCITyKWIN Y 3eMJIH cBoei [12, 237].
B cB0OEM OATHYECKOM TBOPUYECTBE KbIPIbI3CKUI
modT Omop CynraHoB cTpeMuTcs: cHOpMHpPOBATH
HPaBCTBEHHbIE MPHUHIUIBI, Pa3BUTh TEMY JIIOOBU
K POAMTENSIM, POJMHE U HAPOMIY, U TAKUM 00pa3oM
npoOyauth marpuotusm [8, 238]. Ilpu stom ero
TBOpYECKast Cyab0a U TOPU3OHTHI HATIPSIMYIO 3aBH-
CAT OT KU3HEHHOTO MyTH: YK€ C PaHHUX IPOU3BeE-
JICHUN aBTOP C MCTUHHBIM TAJIAHTOM PACKpBbIBACT
CYIIHOCTh YEJIOBEYECKON JIMYHOCTH, BBIBOJS Ha
MEePBBIN IJIaH UHTEJUIEKTYaIbHBIA 00pa3 JIUPUYECKO-
ro repost u ero «f» [9, 566]. Ilomumo opurnHaabHON

! Bnagumup AnexceeBnd Masun (pox. 1951) — poccuiickuil modT, 3acimyKeHHBIH fesTelb KyabTypbl XaHThl-MaHCHIICKOr0 aBTOHOMHOTO OKpyra —
IOrps1, naypeat Beepoccuiickoii nureparypHoit npemun uM. 1. H. Mamuna-Cubupska. Poguics B cene Jlappsik HikHeBapTOBCKOTO paifoHa XaHTbI-

MaHcHicKoro aBTOHOMHOT0 okpyra — FOrpsi.

2 Omop Cynranosud Cynranos (1935-2022) — Hapoxnslii moat Keiprei3ckoit PecriyOnuky, 1Baxkabl HarpaxIEHHEINH opieHoM «MaHacy, yposkeHel cella

Tocop XKeruorysckoro paiiona Hccbik-Kynbckoit oomactu Keipreizcrana.

277



Becmnuk yeposeoenusa. T. 16. Ne 2 (65). 2026.

mpuky, O. CynTaHoB pOSIBUI ce0st Kak TPAaMOTHBII
MEPEBOJUUK: Pe3ybTaThl HCCIEIOBAaHUI IMOATBEp-
KJIAIOT, 4TO, K TMPUMEPY, €ro MepeBOabl TUPUKU M.
1O. JlepMoHTOBa COOTBETCTBYIOT BCEM KPHUTEPHSIM
KauectBa [21, 244], paBHO KaK U €ro MO3TUYECKUE
niepeBoibl cruxoTBopeHnit A. C. Ilymkuna npusHa-
FOTCSI TOCTOBEPHBIMH C TOUYKH 3PEHUSI HEOOXOAUMOM
SKBUBAJICHTHOCTH, BOJIbBHOCTU M aJICKBaTHOCTU [22,
404]. Ycnex ero mepeBOIYECKOM NEATETBHOCTH BO
MHOrom oOyciosieH TeM, uro O. CynraHos, Oyaydn
OWJIMHTBOM, TITyOOKO TOHMMAJI HIOAHCHI HAI[OHAJb-
HOTO CO3HAHMS M KYJIBTYpbI, O1aronaps 4eMmy cMor
YCIICIITHO UHTEIPUPOBATh OCOOCHHOCTH KBIPTBI3CKOM
MHPOBO33PEHUYECKON CHCTEMBI B 0Opa3HBIN PSIJT pyc-
CKOH JIMHI'BOKYJBTYpBI [23, 437].

[IpoGnemaruka uccaenoBaHUS 3aKiIOYaeTcs B
KOMITJICKCHOM ~ COTIOCTABJIICHUU  XYJ0KECTBEHHBIX
MoJieNiel MaJlo pOJIMHBI, KOTOPbIE BOILIOMIAIOT IO-
JISIPHBIE KYJABTYpPHBIE THIBI: CHOMPCKO-CEBEPHBIN B
TBOpuecTBe B. Masuna (c TOMUHAHTOW DK3UCTEH-
UATBHOTO OTUY)KJIEHUS) U LEHTPATbHOA3UATCKHIA
B Haciequn O. CynraHoBa (C OMOpO# Ha cakpaiu-
3auui0 poaoBoil cBs3um). Mccnenosarenbckas Ja-
KyHa BHJIUTCS B OTCYTCTBHH IIE€JIOCTHOTO CpaBHH-
TEJIBHOTO aHAJIN3a ITUX ABYX JIOKAJIBHBIX 00pa3HbIX
cucteM, (YHKIIMOHUPYIONIMX B pPaMKax €IWHOTO
pycckos3bIYHOTO  AucKypca. ComocTaBUTENbHbIN
aHaJIM3 MO3BOJIIET HE MPOCTO 3a(hPUKCHUPOBATH Pa3-
JU4YMS B BOCHPHUATHH POIHOTO HPOCTPAHCTBA, HO
U PACKPBITh, KaK 3TU IIyOOKO crienupuyecKkue Ha-
[IMOHAJIbHBIE M PETHOHAJIbHBIE 00pa3bl COXPAHSIOT
CBOIO OTHOKYJBTYPHYIO ayT€HTUYHOCTb, OyIyuu
TPaHCIMPOBAaHHBIMU YeEpe3 YHUBEPCAIHLHOE TOJIe
SA3bIKA-MIOCPEAHNKA, U MPEBPALLAIOTCSA B KOHLENTHI,
OTKPBITBIE JUISI IIMPOKOTO MEKKYJIBTYPHOTO JIHAJIO-
ra. DTHOKYJIBTYpHBIE 0coOeHHOCTH CeBepa Cubupu
u LenTtpansHoii A3uu TpancGopMHUpYIOTCS PH B3a-
WMOJENCTBUY C PYCCKOW JJUHTBOKYJIBTYPOU, BBITIO-
Hstomel gpynkuuto nocpennuka [18; 27]. K mpu-
Mepy, uccnenosarenu Y. M. baxtukupeesa u O. A.
BanukoBa nogu€pKkuBaroT BaXKHOCTh CPAaBHUTENILHO-
TO JIUTEPATypOBEICHUS C TOUKH 3pEHUS POPMHUPOBa-
HUS IPOCTPAHCTBA CMBICTIO00pa30BaHMs B 001aCTIX
B3aMMOJICUCTBUS (nuanor KynsTyp) [4, 176-177].

MarepuaJibl 1 METOIBI

MarepuanamMu JUisi MCCIEIOBAHUS TIOCTYKHUIN
ctuxoTBopeHus: Bragumupa Masuna «Jlapbskckuil
nom», «Pyueit-mentyH...» u «Mame» U3 KHUTH
«IIpucrans panocteii u neuaneit» [17] u cnenyromue
nostuyeckue npousseaeHus Omopa CynraHoBa: OT-
pbIBKM U3 nodM «Tpuanaras cranuus», «Ha Gepery
Ucceik-Kyms», a Takke nepBasi MECHI-CTUXOTBOpPE-
Hue u3 nukia «llecHn ycramoctny mox Ha3BaHUEM
«Tocka o marepw». Bce oHM mpencTaBieHbl B U3-

JAHUW TIOJ Ha3BaHUEM «AHTOJOTHS KBIPTHI3CKOM
JIUTEPaTyphl: MyOIUIIMCTHYECKAS JINPUKA CEPETUHBI
XX — magasla XXI B. B OpuUIMHAaie U INEPEBOAAX:
Kawnra 1. Omop Cynranosy» [2]. s ananuza Obuin
BBIOpaHbI HanOoOJee XapaKTepPHbIE M TUITUYHBIC IS
000MX aBTOPOB MO3TUICCKUE TIPOU3BEICHUSI.

B pabote ucnonb3oBaHbI CIEAYIONIUE METO/BI:
CPaBHHUTEIHHO-COMTOCTABUTEIILHBIM, COIMOKYJTh-
TYypHBIH, a Takke Teopust Puddarepa, sipistrornasics
«OTHUM W3 BAKHEHIINX COBPEMEHHBIX KPHUTHYE-
CKHX METOJ/IOB, KOTOPBIN CTPEMUTCS IPOSICHUTE KOH-
LENIUH JIUTEPaTyPHBIX IMPOU3BENEHUH, 0COOEHHO
COBPEMEHHOM IMOA3UH, U TIBITACTCS PACKPHITh TaWH-
CTBEHHBIE JIUTEPATypHbIE KOHIETIINH U NIEPeaaTh NX
YUTATENSIM dTUX Mpou3BeneHuin» [26, 131].

PesyabTarsl

3ayacTy1o B I033UH OMMCAHUE POIHOTO Celia CIIy-
KUT KJIFOYOM K OCMBICTICHHIO MaJIOM pOIUHBI Kak
MIPOCTPAHCTBA MaMATH, UAECHTUYHOCTU U KYJIBTYp-
HBIX LIEHHOCTEH.

Paccmorpum ctuxorBopenne B. Masuna «Jla-
pesikckuii gom» (1980 1.). OHo npencrasisier coboit
DTyOOKO JIMYHOE U HOCTAJIBIMYECKOE Pa3MBIIIICHHE
00 o0pase poAHHbI, KOTOPBIM B JaHHOM Cly4ae Cy-
KEH J0 KOHKPETHOTO, HO 3HAKOBOT'O MECTa — CTapo-
ro goma B cene Jlapbsk. OOpa3 poanHbI B 3TOM CTH-
XOTBOPEHMH CTpouTcs y B. Ma3una He Ha MIMPOKUX
nen3axax, a Ha (PUKCALUU YXOISIIEr0 BPEMEHU U
yTpaThl CBSA3H C MpouuibiM. LleHTpansabiM 006pazom
ponuHbl BIcTynaeT «CrapuHHON pyOku mom / Ha
yauue CraxanoBay» [17, 3]. Dto coueraHue apxa-
WYHOTO 00pasa («CTapuHHOW pyOKH TOM») U COBET-
ckoro tonoHuma («ynuue CraxaHOBa») yKa3bIBaeT
Ha MECTO, HaxonslIeecss Ha CTBIKE ATOX W Tpaju-
LUH, Y4TO XapaKTEepPHO Ui Ma3MHCKOIO BOCIPHS-
TUS POCCUMCKOM JEUCTBUTENBHOCTU. OTOT JIOM,
MPOCTOSIBIIUN «TPUALATH 3UM», CUMBOJIU3UPYET
CTaOUIIBHOCTD U HEKYIO KOHCTAHTY B YKU3HU JIUPH-
yeckoro repost. KoHKpeTHoe pacrojiokeHHe aoma
(«On Tpuauars 3uM ctos1 / HampotuB tumorpa-
¢buwn» [17, 3]) npunaér emy QyHKIHIO 0OIMIECTBEH-
HOTo, MH(QOPMALMOHHOIO ILeHTpa. Tumorpadpus u
noM, koTopbiii «Kak mamsarauk cusin / Co crapoii
matorpadun» [17, 3], cBiI3bIBaOT (HU3HUYECKYIO pe-
aJBHOCTh C TIAMATHIO U m300paxkeHueM. JloM mpe/-
CTaBJsieTcs XpaHuTeneMm obmieil namaru. Ponuna, B
YaCTHOCTH, JIOM B IOHOCTH aCCOLMHPOBAJICS C aK-
TUBHOCTBIO M JKaXJ0H kHU3HU. Kutenu, BKIrodas
JIUPUYECKOTO Teposi, ObLIM HEOTHEMIIEMOIN YacTbiO
ero cymectBoBanus: «Bce HOBoCTH y3HATh / MBI
TOPONUJINCH MEPBBIMUY». M TOM Kak *KHUBOE€ Cylile-
CTBO, Pa3Jelisii 3Ty aKTUBHOCTh: «JloM pazyumics
cnatb» [17, 3]. DTa mepcoHUUKAIUSI MMOKa3bIBa-
€T, HACKOJIKO TECHOI Obljla SMOLIMOHANIbHAS CBSI3b
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MEXIy JIOIbMU U HX MecToM oburtanus. OIHAKO
KJTFOYEBBIM MOMEHTOM B OTOOpa)KeHUHU 00pa3a pou-
HBI CTAHOBHUTCSI MOTHUB Pa3pyIICHUS, CTAPEHHS U pa3-
ppiBa. JIoM, «COCTapUBIIMICSA HE B CPOK», OTPAKAET
MIPEXKIEBPEMEHHOE YBIJaHUE HE TOJBKO 3/1aHUs, HO
Y TOM SII0XHU M TOTO YKJIaJ1a )KU3HHU, KOTOPHIE OH OJIH-
uetBopsi1. Bpemst Heymonumo («M MblI yxke He Mosio-
1Dy [17, 3]). Crapenne qoma CTaHOBHUTCS MTPOSKITUEH
M3MEHEHUS MUPOBO33PEHHsI CaAMOro repos W yTpa-
Thl ObUION CBsI3M ¢ MecToM. DuHAT CTUXOTBOPEHUs
TParuyeH M CTABUT KUPHYIO TOUKY B OTHOLICHUSX C
3TUM 00Opa3oM poaunsbl («CtymaeM Ha mopor, / e
Hac BcTpevaroT xonoaHo» [17, 3]). bezpaznuuue npu
BCTpeue MOMYEPKUBAET OTUyKAeHUE. JloM, KOTOpBIii
paHbIIe ObIJT HCTOYHUKOM TETUTa U HOBOCTEH, TeNeph
HE Y3Ha€T CBOMX, CTal 4yXuM. Hadano cTHXOTBO-
penus «Tenepp yxe ¢ TpyrnoM / Mbl BCIIOMHHaeM
3aHOBO» [17, 3] moATBEpKIAET, YTO JaKe MaMsTh O
poauHe (B JAHHOM CiTydae o JIoMe) TpeOyeT yCHIInH,
YTO CBHJETEIBCTBYET O IIyOOKOM pas3pbiBE € IpPO-
uuibiM. McenenoBarenu nosicHstoT: «EcTh B nupuke
moa3Ta u 00pa3 paspymieHHoro goma. Jfom —3to oopas
coOupareNbHbIi, accOIMaTUBHBIN, HO y Ma3suHa
“MeeT KOHKPETHYIO aapecanmio. B miemom, 1om — 31o
CUMBOJI Majiol ponuHb» [15, 156]. Takum oOpasom,
o0pa3 ponunbl y Bnagnmupa MasnHa B 3TOM CTHUXOT-
BOPEHHUHU — 3TO HE TOP/IOCTb, & IPOH3UTEIIbHAS JETHS
0 TIOTEPSIHHOM, O MeCTe, KOTOpoe, Oyyun pU3ndecKu
y3HaBaE€MbIM, SMOLIMOHAIBHO YK€ HEAOCTYIIHO.

B aBro6uorpaduueckoii mosme moja HazBaHUEM
«Tpunnaras cranmus» (B mepeBoge M. Bararuna,
1964 r.) [2, 36—45] Omop CynTaHoB yzaenseT ocoboe
BHMMaHHUE peke Tocop. B mponsseneHnn oruémin-
BO IPOCJIEKUBACTCS TITyOOKasi CBsI3b JIUPUUYECKOTO
repos ¢ POAMHOM, BhIpakeHHast yepe3 oopa3 Toco-
pa. Manas poauHa npeacTa€r He MPOCTO MECTOM
POXIE€HHUSA, HO M UICTOUHUKOM JYXOBHBIX CHJI, HPaB-
CTBEHHBIX OPUEHTHPOB M YyBCTBA IMPHHAJIEKHO-
ct. Ctpoku «Korna yxoaui st B MUp OrpOMHBIH 32
CYaCThEM, BCE COKPOBEHHBIE TallHBI Tocopy moBe-
pui...» [2, 43] 3a7a10T TOH BceMy MPOU3BEJICHUIO,
nmoka3biBasi Tocop Kak XpaHHUTENsl, KAK CHUMBOJ J10-
BEpHUs U Bepbl HAa POAHOHN 3emiie. Bo3BpaieHue k
poaHOMY Oepery Bcerna acCOIMUPYETCs C YyBCTBOM
HEKHOCTH 1 yMUPOTBOpeHus («CKobKo O ¢ TeX Top
B JIOJIMHY HU BO3BpAIIAJICS / JTACKOM MEHS BCTpEeYaeT
pomumblii 6eper» [2, 43]). PomHoii mis mosta Tocop
HaJIeNAeTCsl CIOCOOHOCTBHIO BOCIUTBIBATH JHOOOBD
k pomune («Te1, moit Tocop, emé B manékue roapl /
cepate Mo¢ Harou Jt000BbI0 K OTunsHey). Poau-
Ha TPEICTABIACTCA KaK KOJBIOENh, (hOpMUPYIOIIast
JIMYHOCTB T€posi, ONpENeNstoas ero HeHHOCTH U
UICHTUYHOCTb. 3HAYUMBIM SIBIISIETCS 00pa3 «Kop-
Hely, yxonsamux B ropsl («KopHau mow, s 3Ha10, yXO-
JIIT B TOPBI. / B TOpBI c€10T010BBIE U IIICUUCTHIEN [2,

43]), 94TO CUMBOIU3UPYET TITyOOKYIO CBSI3b C MCTO-
puel U KyapTypoil ipeakoB. biiaromapHocTs U npu-
3HaresbHOCTh Tocopy 3Bywar B cTpokax «Muiblii
Tocop, ecnu 4ero-To cToro, / — 3T0 Tebe s 00s3aH,
TBOMM ucTOKam» [2, 43]). [loquépkuBaercs, uto 6e3
Tocopa nupudeckuii repoit 9yBCTBOBaJ ObI ceOst a0-
COJIIOTHO OZIMHOKHM, YTO YKa3bIBAa€T Ha OMPEIEIIsIO-
Y0 POJIb POIUHBI B (HOPMUPOBAHUH €TO JTHUYHOCTH
(«51 6e3 Tebst ObLT OBI cOBCceM cupoTor» [2, 43]).
O06pa3 «rynmapa co 3BOHKUM CKOKOM» CHMBOJIM3H-
pyeT Jap CBOOOABI U CHIIBL, TIOY4YEHHBIN OT POAHOM
3eMJIU, OT peku. Tocop CTaHOBUTCSI CHMBOJIOM yTpa-
YEHHOI'0 JETCTBA, JIMYHBIM IIPOCTPAHCTBOM Mamsi-
1 («Bot Tak xe Tocop, peka Aan€koro AeTCTBa»
[2, 44]). Crpoku «uecér Mccrik-Kynto Boabl cBOM
BECHOIO...» OCYIIECTBISIOT CBSA3b MaJloro (peka) ¢
OonpmuM (03epo), a BECHA, KOHTPACTUPYS C Jamé-
KMM IPOIUIBIM, NPUAAET 00pa3y TMHAMHUKY OOHOB-
nenusi. Ozepo Mccrik-Kynb npespaiiaercst B pozo-
BOE€ HaCJIeU€E, CUMBOJ UCTOPUUECKON U KyJIbTYpHOU
npeemMcTBeHHOCTH («Motii Mcebik-Kyib, Thl mpeakoB
MOMX HacJencTBoy»). Jlampiie HaOmomaeTcs 3Mo-
LMOHAJIbHAS KyJIbMHUHALIUSA JAHHOTO OTPBIBKA: 03€-
PO CTaHOBUTCS JTYXOBHBIM 00€peroM, MOCTOSTHHBIM
CIyTHUKOM JIMPUYECKOTO Teposi BHE 3aBUCHUMOCTHU
OT MECTa €ro TeKyIEero npedbIBaHus («Thl — TAJIHC-
MaH, r7ie O 51 Hi ObUT — ThI BCIOIY CO MHOOY [2, 44]).
A crpoku «Moii Tocop, “A” moeii mepBoit a30yKn»
JIEJIAl0T POIHOE CEJI0 U OTHOMMEHHYIO PEKY CHUMBO-
JoM Havana myTd — Tocop acconuupyercs C mnep-
BBIMM IIaraMu B IO3HAHWU MHpA, C JETCTBOM Kak
BpeMeHeM OTKpbITUH. CTpOKH «BCTpeuu ¢ TOOOi,
Tocop, — 3BOHKHE TPA3THUKH, / THl HAYYWUJI MEHS
COJIHIIE BCTpeYarh MO yTpam» pPacKpbIBAIOT 3Haye-
HUE peKu B (POPMUPOBAHNN MHUPOBO33PEHHS aBTOPA.
[Ipuesn B porHOE ceJ0, K peKe aCCOLMUPYETCs C pa-
JOCTHBIMH COOBITHSIMHU, @ CAMO MECTO YYUT BUIETh
KpacoTy B MPOCTBIX BEILAX, LIEHUTh KaX/bIil HOBBIH
nenb. Taxke O. CynTaHoB mog4€pKUBAET MOpaib-
HYIO IIEHHOCTh POAHOTO Kpast. Tocop cTaHOBUTCS HE
TOJIBKO MCTOYHMKOM 3HAHUN U BIOXHOBEHUS, HO U
MIPOBOIHUKOM HPABCTBEHHBIX IIEHHOCTEH («THI Hay-
YUJI MEHS 3710 OTJIMYaTh OT J100pa» [2, 44]). Manas
pPOAMHA YYHT pa3iauyarbh J00po H 3110, GOopMUpYS
MOpAaJbHBIN KOMIIAC YEIOBEKA.

B comocraBineHnn mo3THYECKUX MPOU3BEIECHUN
B. Mazuna («Jlapesakckuii nom») u O. CyntaHosa
(oTpbiBOK M3 mo3Mbl «Tpunauaras craHUuUs») BbI-
PHUCOBBIBAIOTCSl JIBE pPa3HOHANPABICHHBIE MOJEITH
MO3TUYECKOTO OCMBICIICHUS MaJIOW POAUHBI — Tpa-
rudeckasi U kn3HeyTBepxaaromas. [Ipu odmuocTH
UCXOJTHOW YCTaHOBKHU (poAMHA KaK (pyHIaMeHTalb-
Hasl LIEHHOCTHAsl OMOpa) aBTOPHI JEMOHCTPHUPYIOT
MPUHLMIIAAIBHO PA3JIMYHYI0 SMOLHOHAIBHYIO H
CMBICJIOBYIO HAIIPaBJIEHHOCTb.
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Paznuunsi mO3UIIMOHUPYIOTCS B JABYX IUIOCKO-
cTsX. Bo-nepBbIx, B akcuosioruu: y Masuna poauHa
— o0bexT nevanu, y CynranoBa — 00beKT Omaromap-
HOCTH. BO-BTOpBIX, B NIPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEH-
HOHM opraHu3anuu: y Ma3uHa AOM CTaTUYeH U Jie-
rpagupyert, y CynTaHOBa peka IMHAMUYHA U TUTAET
#u3Hb. [Ipu 3TOM 00a mosTa u30eraroT JeKIapaTuB-
HOCTH, OTHpPAsCh Ha KOHKPETHbIE neTand (K IMpH-
Mepy, Tunorpadusi HaIpoOTUB JI0Ma, BoAbI Tocopa,
Braaaronue B Mcebik-Kyib), KoTopsle npeBpamiaior
JIOKaJbHbIE 00pa3bl B YHUBEPCAIbHBIE CHMBOJIBL.

Urak, ecnmu Ma3un Qukcupyer Tpareuro pa3pbi-
Ba C¢ npouuibiv, To CylaTaHOB YTBEP)KIAET rapMo-
HUIO CBSI3U C HUM. DTU MOJIEH OTPaKaloT HE TOJIBKO
WHAWBUIYAIBHYO OATHKY KaKIOTO M3 aBTOPOB, HO
U KyJIBTYPHO-UCTOPUYECKUE KOHTEKCTBI: CEBEpHas
foropckas punocodus MasuHa ¢ €€ MOTHBOM HO-
CTaJIbIUM 110 MPOLUIOMY U KBIPIbI3CKasl TpaauLus
CynTaHoBa ¢ e€ cakpaiu3alueil 3emiid 1 rnpenkos. B
uTore 00a Moa3Ta penaroT OIHy 3a/1a4y — IOHUMaHHe
UJCHTUYHOCTHU Y€pPe3 OCMBICIICHHUE 3HAUCHUS MaJIOi
POIMHBI, IIPU ITOM IPEJIaratoT MPOTUBOMOI0KHbIE
OTBETHL: MOTEPS U OTOpa.

Bropast nenTpanbHas TeMa, packpslBaromias 00-
pa3 MaJiol poUHBI, — 3TO POIHAs IPUPOA.

B cruxorBopenun «Pyueit-mentyH...» (1979 r)
Bnagumup Ma3uH BeICTpanBaeT MHOTOCIIONHBIN 00-
pa3 mpuponHoro nmpocrpancTBa 6mu3 Jlapeska. Yike
B iepBoii cTpode («Pydeit-mentyH, / pydei-00nTyH /
Bo mpake Oyepaxa, / Ilpuponst 6anoBens, / urpyH /
PesButcs 6mu3 Jlapesikay [17, 66]) 3amaércst aBOi-
CTBEHHAs! IPUPO/IA PYUbsl: OH OTHOBPEMEHHO, U ILIeT-
4eT (COKpPOBEHHOCTb, TaliHa), W Oonraer (TOBEpX-
HOCTHOCTb, Oecrne4HocTh). Meradopa «IIpupossl
0aJI0BeHb» NOIMYEPKHUBACT €T0 IOHYI0 0€33a00THOCTb,
YTO MOAKPEIUISETCS [IarojioM «Pe3BUTCS», a UMEH-
HO JIBM)KEHUEM, JUIIEHHBIM peduiekcun. KoHTpact
yriryonsieTcst Bo Bropoir ctpode: «Ero cropoHuTcs
kezpad —/ OH BozpacTtoM mMonoxke —/ CTpyst Becenus
Ha 1wiad / O mpokutom noxoxa» [17, 66]. Kexpad,
KaK CTapILIUi U MyZIpbIi, TUCTAHIUPYETCS OT PYUbsl —
CHMBOJIa MOJIOJIOCTH, UbE& «BECEJINE» HAa CaMOM JIelie
MacKHpyeT Meyallb 110 BCEMY YTpau€HHOMY. 37€eCh
BO3HUKAEeT MOTHUB WJUIIO30PHOCTH PAJOCTHU: BECEIbE
pydbsl — 3TO «IJ1a4 O MPOKUTOM», TO €CTh HEOCO3-
HaHHas TOCKa MO mpouuiomy. Tpetbs crpoda («U
CTOHYT KPOHBI B BhIIIHHE, / COMPOTUBISISICH BETPY. /
He Bcé nonsTHO HeIHYe MHe / 1 ManeHbKOMY Keapy»
[17, 66]) mepeHOCUT aKIeHT Ha BCEOOIINI XapaKkTep
HeroHMMaHusl. «CTOH KpoH» — MeTadopa cTpaJaHus
NPUPOBI MO HATHCKOM CTHUXMH, a ¢paza «He Bcé
TIOHSTHO HbIHYE MHE / V1 MasieHbKOMY KeIpy» ypaB-
HUBAET JIMPHUUECKOTO Teposi C IePEeBOM: U YEJIOBEK, U
IIPUPOJIAa UCTIBITHIBAIOT PACTEPSIHHOCTD NEPE]T JIULIOM
HEyMOJIUMOTO BpeMeHu. B uetBéproii crpode («Mbl

C HUM OCMENIINCh Mouarh / U ciymars cMex moTo-
Ka, / Jlynsl mevasibHas cBeva / Ham kaskeTcst qanékoin»
[17, 66]) Momganue cTaHOBUTCS (POPMOIT COIIPOTUB-
JICHUs1 HeU3BeCTHOCTH. ['epoil u kenp «ocMennBaroT-
Cs» HE TOBOPHTH, YTOOBI BCIYIIATHCS B «CMEX TOTO-
Ka» — HO JIa)K€ 3TOT CM€X HE NMPUHOCUT yTELICHUS.
O0pa3 «IyHBI TIEHAJILHOW CBEYM» YCHIJIMBACT OIIlY-
LICHUE OTYYKAEHHOCTU: CBET JyHBI, TPAAULUOHHO
CBSI3aHHBIN C YMUPOTBOPEHUEM, 31ECh «IANEK» — KaK
U NOHMMaHHE CMBICIA MPOUCXOIIIero. B mossun
B. Masuna poanas npupoaa GUKCUPYET MOMEHT 3K-
3UCTEHIIMAIBHOTO 03aPEHHS: MOTYaHUE TIEPE]T JTUIIOM
OKpYXAaloIllEero MHpa CTAHOBUTCS €IMHCTBEHHBIM
Croco0OM COTIPHKOCHYTBCS C €r0 TalHOM, HO Jaxke
9TOT HENIACHBIN JMAJIOr HE CHUMAeT YyBCTBa OTIa-
JNEHHOCTH U JucOanaHca.

K npumepy, B nepBoii yactu mosmel Omopa Cyii-
TaHoBa noj Ha3zBaHueM «Ha Gepery Mccbik-Kynsa» (B
nepesozie U. @onsikosa, 1973 1) nupuueckuii repoit
BBICTPAMBAET LI€TIb BOCIIOMUHAHUM, IJIe PUPOIHBIHA
nmaHaAmadT CTAHOBUTCS KAaTaau3aTOpoOM pedIieKCuu
0 JIETCTBE, UACHTUYHOCTH U CBSA3H C POAUHOM. Yike B
3aunHe («Hax Uccrik-Kynem panbio panneii / cunen
si» [2, 55]) 3amaércst mMpOCTpaHCTBEHHO-BPEMEHHAS
pamKa: paHHee yTpO Y 03epa — 3TO MOMEHT TUIIHHBI,
OaronpUATHBIN IS TOTPY>KEHHS B BOCIIOMUHAHHS.
Busyanbnsblit 006pa3 «Ilpeno MHOM, KPyThL, / KUTIEIH
BOJIHBI — B OK€aHe / TaK IUISAIIYT PaJOCTHO KUTBD [2,
55] BBOIUT MaciiTad U PHEPTUIO: BOJIHBI YIOI00S-
FOTCSI KUTaM, 4TO MPHUIAET MeH3aKy OHOBPEMEHHO,
U MOIllb, U UTPUBOCTb — YEPTY, PE3OHUPYIOIIYIO C
JIETCKUM BOCTIpusiTUeM. JIMHaMMKa MPUPOIBI yCH-
JUBACT AMOLIMOHANIBHBIA (oH: «V BeTpa MyCKYIbI
kpenuanu. / W vaiiku Oenble kpuuanu» [2, 55]. Me-
Taopa «MYCKYJIbI BETpPa» OBEIIECTBISET CTUXHIO,
nenasi e€ y4aCTHUKOM CIIEHbI, a KPUK YaeK J100aBIs-
€T 3BYKOBYIO TEKCTYPY, TOAUEPKUBAIONIYIO )KHBOCTh
MoMeHTa. Ha sTOoM (hoHE mpoMCXOAMT mepexor K
BOCIIOMUHAHUIO («S BCTIOMHHJT A€TCKHE TOAa» ), KO-
TOpOE pa3[ABUIaeT MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHbIE
pamku. B nocnenyromux crpokax («FOner, meura-
Tenb, 3a0uska, / 3mech o maraics. M Bcerma / 6b1a
CO MHOI1 Mosi co0aka» [2, 55]) repoii peKOHCTpyH-
pyeT cebst MPOoNuIoro — aKTHBHOTO, JIEP3KOTO, HO HE
OJMHOKOTrO (cobaka Kak BepHbIH cmyTHHUK). ClieHa
kynanus («Ilneima cobaka mo BojiHaM, / B3/AbIMast
MOpay K Hebecam») U CTPOKHU «BaTara JIeTCKasl Iie-
ckanacb» [2, 55] Bocco3narot armocdepy 6e33a60T-
HOCTH, THe mpupona — He (OH, a COYJaCTHHK HTD.
Berep sBnisieTcsi COpaTHUKOM BOJIH: «a C TOP, BOJIBI
BOJIHYS T71aJlb, / IENT BeTepok». Ero o0pa3 «kak Bia-
ra, )Kaxay yroasaTe» [2, 55] metadopuuecku cBsI3bI-
BaeT (hM3MUECKoe OUIYIICHHE C JYXOBHOW MOTpeO-
HOCTbIO — HAMEK Ha TO, YTO POAMHA IUTAET HE TOJb-
KO TeJo, HO u Ayury. Kynpmunanus peduexcun npu-
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XOJUTCA Ha npsimoe obpartienue: «Moit Mcebik-Kymb!
Torna ThI, MTOMHIO, / OBLIT CAMBIM OJI3KHM CYIIIECTBOM
MHe» [2, 55]. O3epo nepcoHUpUIMPYETCS — OHO HE
OOBEKT, a «CYIIIECTBO», TO €CTh CYOBEKT OTHOIICHHUH,
YTO MOAUEPKUBAET NIyOMHY 3MOILMOHAIBHON IMPUBS-
3aHHOCTH JIMPUYECKOTO Teposi K Hemy. JTta OIM30CTh
MOZIKpeIieHa BU3yallbHbIM oOpa3oM yTok: «Kacasich
KPBUIBSIMH BOJIHBIL, / CTPEMHTENLHO JIETAIN YTKID) |2,
55] — nBWXKEHUE NTUL] CUMBOJIM3UPYET CBOOOLY U rap-
MOHHIO, KOTOPBIMU T€POil HEeKoTIa oosaiai. Pa3mpIiii-
neHure o cuie npouutoro («Kak ObuiM MBI B T€ JAHU
CHJIbHBI / HAa UTPBI, BEITYMKH U LIYTKH!») CMEHSETCS
BOMPOCOM O HAPOJHOM UTPe «aK YomMmeK» [2, 55], uto
BBOJIUT 3THOKYJIBTYPHBIN KOJI: UTPAa CTAHOBUTCS METa-
(opoii KOJIEKTUBHOM MaMATH, KOTOpasi IPH3BaHa CBsI-
3aTh MOKOJIEHUE Teposi ¢ TpaauLuei. ITorosblil BBIBOA
(«Han Hccerik-Kynem BeipacTasi, / Mbl CO3HABAIN HAKO-
Hell, / 9TO /IS )KUBBIX 3eMJIsl pOJHasi — / BTopasi Marh,
BTOPOH OTeI» ) (PopMyIMpyeT HEHTPATLHYIO HICKO: PO-
JIMHA — HE NIPOCTO MECTO, a IK3UCTEHIMAJIbHAS OI0pa,
COMNOCTaBUMas C POJIBIO POJMTENEH B )KU3HH PeOEHKA.
3aBepiaronme CTPOKH nepBoi yacTu moaMbl («C Tex
caMbIX MOp B JIFOOOW pasiyke / sl K Hel MpOTITHBaAI0
pyku» [2, 55]) mepeBomsST BOCHOMHHAHHE B MOIYC
BEYHOI'0 NMPUCYTCTBUSL: IAKE B OTPHIBE OT POHOM 3€M-
JIM TePOM COXPAHSET C HEel CBSA3b — KECT IIPOTATUBAIO
PYKW» CTAHOBHUTCS CHUMBOJIOM IEPMaHEHTHOW MPHBS-
3aHHOCTU. TakuM 00pa3om, ModIMa CTPOUTCS KakK JIBU-
JKEHUE OT KOHKPETHOIO Mel3aka K YHUBEPCAIBHOMY
cmbiciy: Mcebik-Kyns npeBparaercs B CHMBOJ pOiu-
HBI, KOTOpasi, Oyydn «BTOPOH MaTrepbioy», (OpMUpPYyET
UJAEHTUYHOCTH U JTAET CUITY AaXe B PaziIyKe.

B non3umn, kak B. Masuna (ctuxorBopenue «Py-
Yyeh-mentyH...»), Tak u O. CyntanoBa (OTpPBIBOK U3
noambl «Ha 6epery Mccoik-Kyns») npupona crano-
BUTCS KIJIFOYEBBIM TOCPEAHUKOM B OCMBICIIEHUU Ma-
JIOW PONMHBI, OJJHAKO MO3THI PEATU3YIOT 3Ty (yHK-
LUIO TI0-Pa3HOMY, OTpakasi MHAUBUAYaJIbHbBIE CTeE-
TUYECKUE U IK3UCTEHIMAJIbHBIE YCTaHOBKU. Y Ma-
3MHA TPUPOTHBIHN JaHAIA(T POXHON 3eMIIM TPOHH-
3aH MOTHBOM HEOOPaTUMOM yTpaThl U OTUYKICHUSI.
[Ipuponma B 3TOM ciiydae He yTemiaeT, a OOHa)KaeT
pa3pbIB MEX/1y MPOLUIBIM U HAacTOSIIMUM. CylnTaHoB,
HaNpOTHB, BLICTPAUBACT MO3UTUBHYIO MOJIENb B3au-
MoJielcTBHS denoBeka u JanmamadTa: Mcchik-Kynb
nepcoHupUIMpPYyeTcs Kak «camoe ONM3Koe cylie-
CTBO», a CIIEHBI U3 JIETCTBA W ITHOKYJIBTYpHBIC JIe-
Taau (Urpa «ak 4YOJIMEK») MOAYEPKUBAIOT KHU3HE-
YTBEPKAAIOIIYIO CBS3b MOKOJCHUA — MPHUPOJA BbI-
CTYNAaeT HCTOYHHUKOM CHJIBI M IPEEeMCTBEHHOCTH.
OO01muM /17151 UCCIeyeMbIX POU3BENEHUHN 0CTaETCs
MNOHMMAaHUE MPUPOIHOTO MPOCTPAHCTBA KaK MeECTa
MaMsITH U CaMOUICHTU(UKALIMKY, HO ecii Yy Ma3uHa
9Ta NaMATh OKpallleHa ropedbto yTparsl, To y Cynra-
HOBA — OUIYLICHHEM JyXOBHOM OMOPBHI.

B mostudeckux mpousBeneHUsX o0pa3 marepu
CTaHOBUTCS TNIyOMHHBIM CMBICJIOBBIM KOJIOM, Y€pe3
KOTOPBIM KOHIENTyaIM3upyeTcs Manas poauHa. OH
coeuHseT OMorpauyeckyro mamsTh C apXeTUIH-
YECKUM TEPEeKMBAHUEM POIHOTO TMPOCTPAHCTBA.
B ommume oT mei3akHBIX WM TOMOTpaHuUecKuX
MapKepoB, MaTh BOIUIOIIAET HE MPOCTO MECTO, a
SMOLIMOHAJIBHO-LIEHHOCTHYIO MOJI€Ib IPUHAJIEK-
HOCTH — Ty HEPBUYHYIO CPEy, I1e (pOpMHUPYIOTCS
SI3BIK, MHTOHAITHS, TAYHOCTHBIE OPUCHTHPBHI.

[Ipoananusupyem cruxorBopeHre Bnanumupa
Masuna no HazeanueMm «Mawmey» (1977 ). B nccie-
JlyeMOM CTHUXOTBOPEHHH 00pa3 MaTepH CTaHOBUTCS
CMBICIIOBBIM LIEHTPOM, Yepe3 KOTOPBI PacKpbIBaeTCs
MOJVIMHHAS CYIIIHOCTh MAJIOM POIUHBI — HE KaK WIAWJI-
JIMYECKOTO TPOCTPAHCTBA, a KaK MeCTa KU3HCHHOM
CTOMKOCTH W KEPTBEHHOTO TpPy[da. YK€ B MEPBBIX
crpokax («He xpacoty Thl Hexuna / Kynanbuuien
B pEKe...») MOMIEPKUBACTCS OTCYTCTBUE TIACTOPAITh-
HOM JIETKOCTH: MaTh MOKa3aHa HE B 3CTETU3MPOBAH-
HOM o0pase, a B cutyanuu BebKuBaHus («C metbmu
Ha pbiOe BeDKMIIA / B BoeHHOM TOM Oene»). EE€ nmes-
TEJILHOCTh — HE CO3eplLaHue, a HANpsLKEHHBIN HU3U-
geckuit Tpyn («bpocana most marymika / CeThb-HEBOA
B KpoBb-3apio» [17, 17]), uto opmupyeT npencras-
JIeHUE O MaJIOi poANHE KaK O IPOCTPAHCTBE, TPeOyro-
LIeM OT YeJIoBeKa MpeIeIbHOM caMOOTauH. 3HAYUMO
Y TO, KaK TI0AT (PUKCUPYET KOJUIEKTUBHBIH OTIBIT: «[ 0-
nonHble pedsTymky / Cuienu Ha sipy» — 31eCh MaTh
BBICTYIIAET HE CTOJIBKO KaK KOHKPETHBIN YEIIOBEK,
HO, TNPEXAE BCEro, KaKk Oropa LEIOro MOKOJIEHUS,
MepeKUBAIOLIETO TKENBIE BpeMeHa. bomb u cTpax
Marepy TECHO CBSI3aHBI C 00pa3amMy POJHOTO Kpas,
Jlapbl KOTOPOT'o MOMOTaJIM BEDKUTE: «Bce moBropuia
kpome 061 / Cnéspl / — B kopmmien-Bax...». Kymemu-
Haius oOpasa nepenaHa éMko: «Jlepxana SKOHOMU-
Ky / Ha xynenpkux miedax» [17, 17]. Uepes 3pumytro
JeTainb (Xy/aple IUIeYn) ONpeAessieTcss KooccalbHast
Harpyska, KOTOpyI0 HECET KEHIIMHA, CTAHOBSICh JKH-
BBIM CHMBOJIOM JKH3HECIIOCOOHOCTH POJHOTO Kpasi.
Takum o0Opa3om, B JaHHOM ciy4yae Majas pOJUHA
OIIPENEIAETCS HE Yepe3 NeH3aKHYI0 KpacoTy, a yepes
HPABCTBEHHYIO CHJTYy €€ JItofIel — B MIEPBYIO OUYEpEIb,
MarepH, 4bs MOBCEIHEBHAs O0ph0a ¢ BHEIIHUMU 00-
CTOSITEIbCTBAMHM JKU3HHU PaJid CEMbH U JI€TEH CTaHo-
BUTCSI MEPUJIOM TTOJUTMHHOMN 1IEHHOCTH POUHBIL.

B nepBoii necue u3 nukna «llecan ycramoctm
Owmopa CynranoBa non HazBaHueMm «Tocka mo ma-
Tepu» (B mepeone JI. BacwibeBoit, 1984 1) 00-
pa3 Marepu CTAHOBUTCS KIIIOYEBBIM CMBICIOBBIM
y3J70M, dYepe3 KOTOpBI peanm3yercs oOpas Ma-
JIOW pOIUHBI KaK MPOCTPAHCTBA MOpPAIbHOM MpH-
BA3AHHOCTM M HMOILIMOHAJIBHOM YCTOWYMBOCTH.
UccnenyeM OTpBIBKM M3 JAHHOTO MO3THYECKO-
ro TPOM3BEACHUA. YK€ B Hadalle CTUXOTBOPECHHS
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(«51, yaeHuK/ BTOPOTO MITh TPETHET0 KJ1acca, / KAHUKYJT
eJie oK 1aIcs / M, HHIKOMY He CKa3aB, / CJIOBHO BETPOM
TOHUMBIH, / KWHYJICS MaMy UCKaTh...» [2, 71]) 3apaét-
CsI MOTHB O€30TOBOPOYHOTO, TIOYTH HHCTUHKTUBHOTO
CTpeMJICHHsI K MaTepu — OH MPOYUTHIBAETCS HE KaK
OBITOBOH 3MM301I, @ KAK CHMBOJIMYECKOE JTBHKCHUE
K KM3HEHHO BakHOMY LIeHTpY. KoHTekcT Oone3nu
(«Mama Oonena Torma TSKENo, / M, OT CMEPTH Cra-
casch, / Oin3 TabyHa MPUIOTHIIACH OHA / U KyMBICOM
JICYNIIach») YCHUIIMBAET 3HAYEHHE MaTepu KakK BBIC-
e MEHHOCTH, KOTOPYIO OOMIIbCS TOTepsTh. Eé
¢busnyeckoe MPUCYTCTBUE B MPOCTPAHCTBE Majon
ponuHbI (TabyH, KyMBIC — 3HAaKH TPaJAIIMOHHOTO
yKJaJla) CTAHOBUTCSI TAPAHTOM COXPAHEHHSI JKU3HU
U KyJIbTYpHOU IPEEMCTBEHHOCTH. DMOLNOHAIBHBIN
Hakain («bypeii Bo MHe OymieBana Tocka — / Mama /
Ctpax u Tocka / 6€301n00YHO THAIU K Tebe MeHs, /
MaMma...» [2, 72]) packpbiBaeT MaTh Kak 3K3UCTEH-
IUATbHBIA OPUEHTUD: JaXe Ha PACCTOSHHUHM OHa
3a7aéT BEKTOp TOBEACHUS Teposi, GOopMupys ero
OTHOILIEHUE K POIHBIM MECTaM — OHa JJIs CblHA U
€CTh JIOM, poauHa. MIMEHHO moATOMY MaJeHBKHN
MaJIb4MK, HECMOTPSl HU Ha YTO, Ha CBOIO yCTAJIOCTbh,
€1 HaBcTpedy Mame, oMy («CorHIle clenuio ria-
3a, / BEKH CIUIAINCh, / YCTAJIOCTh Bajuia, / Bena
W Talmia TOCKa Mo Jopore MeHs»). Kympmuna-
st Berpeun («Berxwit manam / Ipsmo ¢ mankoid
B pyKe s BBaJmics B Hero: / — Mawma! — / Pagoctu
Oypsi, cTpaxa MeTellb — / BCE 3aKuIeso B rpyau — /
Mamal» [2, 72]) ¢pukcupyeT MOMEHT BOCCTaHOBJIE-
HUS TIEIOCTHOCTH: MaTh HE TPOCTO OMU3KHIA YeIo-
BEK, a CUMBOJINYECKUHN «JI0M», B KOTOPOM CXOASATCSA
CTpax, paloCTh U MaMSTh. 3HAYUMO U X0 — KaK aKy-
CTUYECKUN 00pa3 cBsi3u («IXOM TOCKa TIO YIIEIbIO
METHYJACh... / OX0 JI00BH B MOEM CEpIIE OUHY-
nocky» [2, 73]). OHO pacmmpseT TUYHYIO UCTOPHUIO
0 MacmTaba MECTHOCTH, Jeias Mallyl0 POAUHY
MIPOCTPAHCTBOM, TJI€ SMOIIH OOPETAIOT BEIIECTBEH-
HocThb. @uHan nanHoro snu3ona («Ilmakana marte, /
MBI CHJICJIM M IUIAKaJIH BMeECTE... / cIé3bl Majganu
TSDKKO, / M B HUX ITPOPBIBAJIACh TOCKA, / M, HABEPHOE,
c HUMH OoJie3Hb yxomwna...» [2, 73]) momu€pkuBa-
€T UCIHENSIONIYIO CHITy Marn4ecKoi CBS3M Marepu U
peOEéHKa, yeoBeKa U MPUPOJBL: CIE3BI CTAHOBSITCS
pPHUTYyaJOM OYMIICHHS, a COBMECTHOE IEepEeKHBa-
HUE — CIIOCOOOM YTBEP)KJICHUS MPUHAIICKHOCTH K
MecTy U pomy. Takum oOpazom, MaTh B M3y4aeMOM
CTHUXOTBOPEHUH HE MPOCTO MEPCOHAXK, @ CMBICIIOBON
CTEpKEHb MAJION POJMHBI — Ta TOYKA OTCUYETA, Yepes
KOTOPYIO Tepoii 0CO3HAET ce0sl 4aCThI0 KOHKPETHOTO
KyJBTYPHOTO U IPUPOJHOTO JIaHmadra.

B crtuxorBopenusx, kak Brnagumupa MasuHa,
tak 1 Omopa CynranoBa, oOpa3 MaTepu CTaHO-
BUTCSI YHUBEPCAJIBHBIM KOJOM OCMBICICHUS Ma-
JIOM pOJMHBI, OTHAKO MO3TUYECKUE CTPATETUU €ro

pacKkpbITHUA y aBTOPOB pasznuyarorcsa. Y MasuHa
MaTh HOpeACTaéT KaK COLMaIbHO-UCTOpUYECKas
¢urypa: e€ XKepTBEHHBIH Tpyd U (Qu3NUecKas
XPYIKOCTh METa(pOpUYECKH BOIUJIOMAIOT CTOM-
KOCTb L[€JIOT0 CO00IecTBa B YCIOBHUAX KpU3HCa —
MaJjasi poJMHa 3/1eCh MBICIIUTCS KaK IPOCTPAHCTBO
KOJIJIEKTUBHOM BhKUBaeMocTH. ¥ CynTaHoBa, Ha-
MPOTHUB, AKLEHT CMEIIEH B H9K3UCTCHIINATBHO-TICH-
XOJOTUYECKYI0  IUIOCKOCTh:  MHCTUHKTHUBHOE
CTPEMJICHHE Teposi K MaTepu U CUMBOJIMYECKAsS
CILI€HA BCTPEUHU B BETXOM LIajlalle npeBpauarT eé
B NEPCOHU(UKALNIO BHYTPEHHETO JOMa — MaJon
POIMHBI KaK SMOIIMOHAIBHO-CMBICIIOBOTO IIEHTPA,
COXPAHSIOLIETO 1LIEJOCTHOCTh JIMYHOCTU JaXKe B
MOMEHTHI YSI3BUMOCTH. Takum oOpa3zom, eciu y
Ma3suna maTth — onopa couuyma, To y CynraHo-
Ba — OCHOBa MHIMBHAyaldbHOro ObITHSA. Bmecre
3TU TOJAXOAbl JAEMOHCTPUPYIOT JIBOWCTBEHHYIO
IPUPOAY MalOi POAMHBI: OHA OJHOBPEMEHHO, U
KOJUJIEKTUBHASI TEPPUTOPHUS BBIKUBAHUS, U COKPO-
BEHHOE IIPOCTPAHCTBO CAMOOIPEIEICHUS.

O0cy:kaeHne U 3aKJII0YeHne

Anann3 TpEX KIIHOUEBBIX CMBICIOBBIX LIEHTPOB:
00pazoB pOIHOTO cefa, MPUPOABI U MaTepy MOKazal,
410, KaKk y B. Masuna, tak u y O. CynranoBa, oHH
(YHKUIMOHUPYIOT KaK CKBO3HBIE SK3UCTEHLUAIbHBIC
Mapkepbl uaeHTHYHoCcTH. OOpa3 Mayiol pOIUHBI B
000UX CITyyasiX Cy’KaeTcs 10 KOHKPETHBIX MUKPOTO-
NMoHMMOB u Onorpaduueckux netaneit (Jlapesk, Bax
y B. Masuna u Tocop, Uccrik-Kynb y O. Cynaranosa),
KOTOPBbIE TIPU COMPUKOCHOBEHUH C PYCCKOS3BIYHBIM
KOZIOM TpaHC(OPMHPYIOTCSl B YHUBEPCAIIbHbBIE TyMa-
HUcThdeckue kareropun. OOpa3 marepu aisi 00oux
aBTOPOB CTAHOBUTCS BBICIIEH TOYKOW aKCHOJIOTHYE-
CKOM LIKaJIbl, CBA3BIBAIOIIEH JTMUHYIO AMSITh C UCTO-
PHUYECKOM NMaMATBIO TOKOJICHHH.

[Tpu OOIIHOCTH TEMaTHYECKOro KapKaca COIMO-
CTaBJICHWE BBISBUJIO J[BE MPOTHBOIOJIOKHBIE MEH-
TanbHbIE Moend. [ToaTnka B. Ma3uHa ykopeHeHa B
CEBEpHOM LUPKYMITOJIIPHOM TpaauLiuu: o0pa3 Maaon
POIMHBI 37IECh PACKPBIBACTCS Y€Pe3 MOTHUBBI Tparuye-
CKOM 351eruu, SK3UCTEHLMAIBbHOTO OIMHOYECTBA, CTa-
PEHUs 1 HeOOPaTUMOTO Pa3pbIBa C MPOLLIBIM (MOTHB
«morepu»). Hamporus, nmupuka O. CynraHoBa TpaHc-
JIUPYeT UEHTPaIbHOA3UATCKUI KOUEBOM apXeTHIl, I11e
Masiasi poauHa u e€ anamadT nepcoHUGUIMPYIOTCS
Kak >KHBbI€ CyOBEKTHI («BTOpasi MaTh, BTOPOM OTEID),
JapyIOIIUe JTMPHUECKOMY T'epOI0 JTyXOBHBIN 00eper,
JKU3HEYTBEPKJAIOIYIO CHITY U IEPMaHEHTHYIO CBSI3b
C mpeaKamMu (MOTHB «OTIOPBI»).

B cootretrctBum ¢ Teopueii M. Puddarepa, mpo-
CTBIE OIMCAHUS MPHUPOABI U ObITA B CTHXOTBOPEHU-
SX MPU IIyOOKOM IMPOYTEHUH PACKPBIBAIOT CKPBITHIE
CMBICIIOBBIE KOJIbI (MaTpuIlbl) aBTopoB. Y B. Masuna
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o7I00HOI OCHOBHOM Mieel CTAHOBUTCS pa3pyllieHue  MaTepyu CUMBOJIM3HPYIOT )KUBYIO CBS3b ¢ pomoM. [lo-
CaKpaJILHOTO IIEHTpa: 00pa3bl CTAPEIOIIEro J0Ma U CPEACTBOM PYCCKOTO SI3BbIKA 3TH XYIOXKECTBEHHBIE
IPYCTHOIO pyYbsl YKa3bIBalOT Ha MOTEprO0 KopHEH. Y  monenu Bmagumupa Maszuna u Omopa CynraHoBa
O. CynTaHoBa, HaIIPOTUB, PAOOTAET KOHIIENT BO3BPa-  MEPEBOAATCS B CHMBOJIBI, MOHSATHBIC JJISI MYJBTH-
LIeHUs1 K UCTOKaM, rje oOpasbl peku Tocop u cn€3  KyJabTYpPHOH ayIUTOpHHL..
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